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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

σχετικά µε την έναρξη διαβουλεύσεων µε την Κεντροαφρικανική ∆ηµοκρατία
κατ'εφαρµογή του άρθρου 96 της συµφωνίας του Κοτονού

Το δηµοκρατικά εκλεγµένο καθεστώς του προέδρου Ange-Félix Patassé, ανατράπηκε στις
15 Μαρτίου 2003 από δυνάµεις ανταρτών υπό την ηγεσία του πρώην αρχιστράτηγου των
κεντροαφρικανικών ενόπλων δυνάµεων François Bozizé.

Στο διάγγελµά του της 16ης Μαρτίου, ο αυτοκηρυσσόµενος πρόεδρος François Bozizé
ανήγγειλε την αναστολή του συντάγµατος καθώς και τη διάλυση της εθνικής συνέλευσης και
της κυβέρνησης. Μετά από µια προσωρινή διακοπή της διαδικασίας εκδηµοκρατισµού,
υποσχέθηκε τη σύσταση ενός εθνικού µεταβατικού συµβουλίου, την εκπόνηση σε συµφωνία
µε τα πολιτικά κόµµατα και τις κοινωνικές δυνάµεις της χώρας ενός προγράµµατος για τη
µετάβαση καθώς και τη διεξαγωγή διαφανών εκλογών.

Εκτός από την προετοιµασία των εκλογών, οι προτεραιότητες που ανακοινώθηκαν είναι η
συνέχιση των συζητήσεων µε τους οργανισµούς του Bretton Woods, η αναδιάρθρωση των
εθνικών ενόπλων δυνάµεων, ο αφοπλισµός, η αναδιάρθρωση της διοίκησης, η εξυγίανση των
φορολογικών αρχών και η καταπολέµηση του HIV/AIDS.

Μετά από την αναστολή του συντάγµατος, ο πρόεδρος διαθέτει εκτεταµένες εξουσίες και
νοµοθετεί µε διατάγµατα. Ως πρωθυπουργό όρισε τον Abel Goumba, ιστορική
προσωπικότητα της αντιπολίτευσης ευρέως αποδεκτή. ∆εν δόθηκε καµία διευκρίνιση σχετικά
µε τη σύνθεση του εθνικού µεταβατικού συµβουλίου, το χρονοδιάγραµµα των εκλογών, ούτε
σχετικά µε τη λειτουργία των οργάνων κατά τη µεταβατική περίοδο.

Στη δήλωσή της τής 21ης Μαρτίου, η Ευρωπαϊκή Ένωση καταδίκασε ρητά το εν λόγω
στρατιωτικό πραξικόπηµα και επισήµανε τη σπουδαιότητα που αποδίδει στο σεβασµό των
δηµοκρατικών αρχών, που αποτελούν προϋπόθεση για τη συνεργασία της µε την
Κεντροαφρικανική ∆ηµοκρατία. Το πραξικόπηµα καταδικάστηκε επίσης από την CEMAC
(Οικονοµική και Νοµισµατική Κοινότητα της Κεντρικής Αφρικής,) τη CENSAD, και την
Αφρικανική Ένωση της οποίας το κεντρικό όργανο συνέστησε την αναστολή της συµµετοχής
της Κεντροαφρικανικής ∆ηµοκρατίας. Επιπλέον, η αδυναµία του κράτους και η διαχείριση
των πόρων της χώρας προκαλούν ανησυχίες.

Λαµβανοµένων υπόψη των ανωτέρω, και κατ' εφαρµογή των διατάξεων των άρθρων 9 και 96
της συµφωνίας του Κοτονού, η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να καλέσει το
συµβαλλόµενο µέρος ΑΚΕ σε διαβουλεύσεις προκειµένου να εξεταστεί επισταµένα η
κατάσταση και, ενδεχοµένως, να αποκατασταθεί, σύµφωνα µε τους όρους της συνηµµένης
επιστολής.

Στόχος των εν λόγω διαβουλεύσεων είναι να τονιστεί η σηµασία που αποδίδει η Ευρωπαϊκή
Ένωση στην τήρηση από την Κεντροαφρικανική ∆ηµοκρατία των ουσιαστικών στοιχείων του
άρθρου 9 της συµφωνίας του Κοτονού την οποία έχει υπογράψει και να γίνουν γνωστές οι
προθέσεις της Κεντροαφρικανικής ∆ηµοκρατίας προς το σκοπό αυτό.
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Συγκεκριµένα, πρέπει να γίνει γνωστό ποια µέτρα θα ληφθούν και η εφαρµογή τους
προκειµένου να διασφαλιστεί η επαναφορά της συνταγµατικής τάξης, συµπεριλαµβανοµένης
της διεξαγωγής εκλογών όπου γίνονται σεβαστά τα δικαιώµατα του ανθρώπου και οι
θεµελιώδεις ελευθερίες, συµπεριλαµβανοµένων του σεβασµού των θεµελιωδών κοινωνικών
δικαιωµάτων καθώς και της διασφάλισης µιας διαφανούς και υπεύθυνης διακυβέρνησης.

Έως ότου ολοκληρωθούν οι διαβουλεύσεις και ληφθεί απόφαση σχετικά µε τα « κατάλληλα
µέτρα », δεν θα διατεθούν νέες πιστώσεις στην Κεντροαφρικανική ∆ηµοκρατία µε εξαίρεση
τις πιστώσεις για ενδεχόµενα ανθρωπιστικά έργα ή για έργα που απευθύνονται άµεσα στον
πληθυσµό.

Ο κύριος διατάκτης αναλαµβάνει τα καθήκοντα του εθνικού διατάκτη µέχρι νεοτέρας
ανακοίνωσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Σχέδιο επιστολής

Υπόψη του πρωθυπουργού, αρχηγού της εθνικής µεταβατικής κυβέρνησης της
Κεντροαφρικανικής ∆ηµοκρατίας

Αξιότιµε κύριε πρωθυπουργέ,

Στη δήλωσή της τής 21ης Μαρτίου 2003, η Ευρωπαϊκή Ένωση καταδίκασε ρητά το
στρατιωτικό πραξικόπηµα της 15ης Μαρτίου. Υπενθύµισε επίσης ότι αποδίδει ιδιαίτερη
σηµασία στο σεβασµό των δηµοκρατικών αρχών και του κράτους δικαίου, επί των οποίων
βασίζεται η εταιρική σχέση ΑΚΕ-ΕΕ δυνάµει του άρθρου 9 της συµφωνίας του Κοτονού.

Κατ' εφαρµογή του άρθρου 96 της εν λόγω συµφωνίας, καλούµε την κυβέρνηση της
Κεντροαφρικανικής ∆ηµοκρατίας να συµµετέχει σε διαβουλεύσεις προκειµένου να εξεταστεί
επισταµένα η κατάσταση στη χώρα µετά από το εν λόγω πραξικόπηµα και να συζητηθούν τα
µέτρα που πρέπει να ληφθούν για τη διασφάλιση της επαναφοράς της συνταγµατικής τάξης
το συντοµότερο δυνατό.

Προτείνουµε οι διαβουλεύσεις αυτές να λάβουν χώρα εντός προθεσµίας δεκαπέντε ηµερών,
σε ηµεροµηνία που θα καθοριστεί κατόπιν κοινής συµφωνίας, στο κτίριο του Συµβουλίου της
Ευρωπαϊκής Ένωσης στις Βρυξέλλες.

Με ιδιαίτερη εκτίµηση,

Για το Συµβούλιο, Για την Επιτροπή

Αντίγραφα :

Πρόεδρο της Επιτροπής των Πρέσβεων ΑΚΕ

Γενικό Γραµµατέα της οµάδας των κρατών ΑΚΕ


